
40

The

New
!

Self-adhesive strips stick to roof when rolled out 

Palillo auto-adhesivo de las tiras a cubrir cuando está desarrollado

Invented by the same individual who 

invented Cobra® Ridge Vent*

Inventado por el mismo individuo que 

inventó a Cobra® Ridge Vent*

©2012 The RidgeVent™ for Shingle Roofs • Distributed by Brandguard Vents Inc. 

Now Available in 10' and  

20' Rolls and 4' Sticks.

Ahora disponible en 10' y  

20' Rolls y 4' palillos.
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STEP 1: Create a Slot
Cut a 2" wide (5.1cm) slot along the roof ridge line, (1" on either side of center), but leave 12" at 
each end uncut. Cut only through the sheathing. Do not cut roof trusses. (On buildings with a 
ridge board, cut a 3½" (8.9cm) slot, 1¾" (4.4cm) on each side of the ridge line.) 

Corte un 2" (los 5.1cm) ranuran de par en par a lo largo de la línea del canto del tejado, (1" por 
ambas partes del centro), pero dejan 12" en cada extremo sin cortar. Corte solamente con el 
forro. No corte los bragueros del tejado. (En edificios con una tarjeta del canto, corte una ranura 
de 3½" (los 8.9cm), 1¾" (los 4.4cm) en cada cara de la línea del canto.)

STEP 2: Roll Product
Starting at one gable end, remove release paper exposing the adhesive (sticky side down). 
Hand press the material onto the roof. Center line provided for straight installation. Roll out The 
RidgeVent over the entire length of the ridge, including the uncut ends of the roof. The RidgeVent 
will self-adhere to the roof, making for faster one-person installation. Join any shorter lengths of 
the product by caulking and butting the ends.

Comenzando en un extremo de aguilón, quite el papel del desbloquear que expone el 
pegamento (cara pegajosa abajo). Dé a prensa el material sobre el tejado. Línea de centro 
proporcionada para la instalación recta. Desarrolle El RidgeVent sobre la longitud entera del 
canto, incluyendo los extremos sin cortar del tejado. El RidgeVent uno mismo-se adherirá al 
tejado, haciendo para una instalación de una persona más rápida. Únase a cualquier longitud 
más corta del producto calafateando y empalmando los extremos.

STEP 3: Install Ridge Shingles
Install ridge shingles directly over The RidgeVent for shingle roofs according to shingle 
manufacturer’s instructions. If using nail gun, adjust the air pressure so that nails are not driven 
home. Leave ¾" space between the roof and the ridge cap shingles. Do not crush or compact 
The RidgeVent product during installation. 

Instale las tablas del canto directamente sobre El RidgeVent para los tejados de la tabla según 
las instrucciones del fabricante de la tabla. Si usa el arma del clavo, ajuste la presión de aire 
para no subrayar clavos. Deje ¾” espacio entre el tejado y las tablas del casquillo del canto. No 
machaque ni condense el producto de El RidgeVent durante la instalación.



The RidgeVent for Shingle Roofs  

is available in 10' and 20' roll lengths and in 4' Sticks.

El RidgeVent para los tejados de la tabla 

están disponibles en 10' y 20' las longitudes de rollo y en 4' los palillos.

Benefits: 

• 17squareinchesnetfreeareaperlinealfoot.Fitsroofpitches3.12to20.12.

• Ventsyourattic/building–Allowsunwantedheatandcondensationtoescapethroughtheridge

• Onceinstalled,it’salmostinvisible

• Adheresdirectlytotheroofforeasyinstallation

• Eliminateswaste–everycut-offcanbeused

• Easytoinstall–Nocomplicatedfitting,wrappingorconnectors

• Non-wickingmatting–cannotcrackordentduringshippingorinstallation

• Lightandflexible,easytohandleandtransport

• Won’tcorrode,rustorturnbrittle/Won’tburn/Won’tdamagefromhailorice

• Preventssnow,rain,insects,batsandbirdsfromgettingintobuilding

Ventajas:

• 17pulgadascuadradasdeárealibrenetaporpielineal.Eltejadodelosajustesecha3,12a20,12.

• Expresasuático/edificio-Permitecalorylacondensaciónindeseadosescaparsea
travésdelcanto

• Unavezqueestáinstalado,escasiinvisible

• Seadhieredirectamentealtejadoparalainstalaciónfácil

• Eliminabasura-cadaatajopuedeserutilizado

• Fácilainstalar-Ningunacolocación,embalajeoconectorescomplicados

• Grietaoabolladuradelaestera-cannotdeNon-wickingduranteelenvíoolainstalación

• Luzyflexible,fácildirigirytransportar

• Nocorroerá,aherrumbrarnilavueltaquebradiza/quemará/nodañarádelsaludoodelhielo

• Evitaquelanieve,lalluvia,losinsectos,lospalosylospájarosconsiganeneledificio



When properly installed with equal amounts of soffit vents, meets the ventilation 

requirements of HUD and model building codes:

• CABO•SBCCI•BOCA•ICBO

Cuandoestáinstaladocorrectamenteconcantidadesigualesderespiraderosdel
sofito, cumple los requisitos de la ventilación de HUD y de los códigos técnicos de la 

edificación modelo: 

• CABO•SBCCI•BOCA•ICBO

©2012 The RidgeVent™ for Shingle Roofs • Manufactured in the USA by Mongoose Products Inc. 

Brandguard Vents Inc.
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Lake Forest, CA 92630 
www.brandguardvents.com
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Specifications:
• Sizes:20' x 10.5" x ¾", 10' x 10.5" x ¾" and 4' x 10.5" x ¾"

• 17Sq.In.ofNetFreeAreaperLinealFt.Fitsroofpitches3.12to20.12.

• VentMaterial:Non-woven,non-wickingmatting,UVstable.Speciallyformulatedpressure

sensitiveadhesivewilladheretoroofshingles.

• Talla:6.096mx266.7mmx19.75mm,3.048mx3,200.4mmx19.75mm,and1.2192mx

3,200.4mmx19.75mm

• 17Sq.En.delárealibrenetaporelpielineal.Eltejadodelosajustesecha3,12a20,12.

• Materialdelrespiradero:Esteranotejida,non-wicking,establoULTRAVIOLETA

Elpegamentopiezosensibleespecialmenteformuladoseadheriráalastablasdeltejado.

Gunnable or hand nail

Gunnable o clavo de la mano

*Cobra® is a registered trademark of GAF Materials Corp.


